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nuo: Tarybos generalinio sekretoriato 
kam: Nuolatinių atstovų komitetui / Tarybai 
Dalykas: Pasiūlymas dėl EUROPOS PARLAMENTO IR TARYBOS REGLAMENTO, 

kuriuo iš dalies keičiamos Reglamento (ES) Nr. 575/2013 nuostatos, 
susijusios su pereinamojo laikotarpio nuostatomis, skirtomis poveikiui 
nuosavoms lėšoms dėl 9-ojo TFAS įvedimo mažinti ir didelių pozicijų 
tvarkos, taikomos tam tikroms viešojo sektoriaus pozicijoms, išreikštoms 
ne nacionaline valstybių narių valiuta, taikymo poveikiui mažinti 

  

I. ĮVADAS 

Vadovaujantis SESV 294 straipsnio nuostatomis ir Bendra deklaracija dėl praktinių bendro 

sprendimo procedūros taisyklių1, įvyko keli neoficialūs Tarybos, Europos Parlamento ir Komisijos 

atstovų pasitarimai siekiant dėl šio dokumento susitarti per pirmąjį svarstymą, tokiu būdu išvengiant 

antrojo svarstymo ir taikinimo procedūros. 

Atsižvelgiant į tai, pranešėjas Peteris SIMONAS (S&D, DE) Ekonomikos ir pinigų politikos 

komiteto vardu pateikė vieną pasiūlymo dėl reglamento pakeitimą (2 pakeitimą). Dėl šio pakeitimo 

buvo susitarta pirmiau minėtų neoficialių pasitarimų metu. 

                                                 
1 OL C 145, 2007 6 30, p. 5. 
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II. BALSAVIMAS 

Balsuojant 2017 m. lapkričio 30 d. plenariniame posėdyje minėtas pasiūlymo dėl reglamento 

pakeitimas (2 pakeitimas) buvo priimtas. Taip iš dalies pakeistas Komisijos pasiūlymas yra 

Parlamento per pirmąjį svarstymą priimta pozicija, kuri pateikiama šio pranešimo priede išdėstytoje 

jo teisėkūros rezoliucijoje2. 

Parlamento pozicija atspindi tai, dėl ko anksčiau susitarė institucijos. Todėl Taryba turėtų galėti 

patvirtinti Parlamento poziciją. 

Tada aktas būtų priimtas ta redakcija, kuri atitinka Parlamento poziciją. 

 

                                                 
2 Teisėkūros rezoliucijoje išdėstytoje Parlamento pozicijos redakcijoje pažymėti Komisijos 

pasiūlyme padaryti pakeitimai. Į Komisijos tekstą įrašytas naujas tekstas pažymėtas 
paryškintuoju kursyvu. Išbrauktas tekstas pažymėtas simboliu „ ▌“. 
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PRIEDAS 

P8_TA-PROV(2017)0468 

Pereinamojo laikotarpio priemonės, skirtos 9-ojo TFAS įdiegimo poveikiui 
mažinti ***I 

2017 m. lapkričio 30 d. Europos Parlamento teisėkūros rezoliucija dėl pasiūlymo dėl Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamento, kuriuo iš dalies keičiamos Reglamento (ES) Nr. 575/2013 
nuostatos dėl sverto koeficiento, grynojo pastovaus finansavimo rodiklio, nuosavų lėšų ir 
tinkamų įsipareigojimų reikalavimų, sandorio šalies kredito rizikos, rinkos rizikos, 
pagrindinių sandorio šalių pozicijų, kolektyvinio investavimo subjektų pozicijų, didelių 
pozicijų, ataskaitų teikimo ir informacijos atskleidimo reikalavimų ir iš dalies keičiamas 
Reglamentas (ES) Nr. 648/2012 (COM(2016)0850 – C8-0158/2017 – 2016/0360B(COD)) 

 

(Įprasta teisėkūros procedūra: pirmasis svarstymas) 

Europos Parlamentas, 

– atsižvelgdamas į Komisijos pasiūlymą Europos Parlamentui ir Tarybai (COM(2016)0850), 

– atsižvelgdamas į Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 294 straipsnio 2 dalį ir į 114 
straipsnį, pagal kuriuos Komisija pateikė pasiūlymą Parlamentui (C8-0158/2017), 

– atsižvelgdamas į Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 294 straipsnio 3 dalį, 

– atsižvelgdamas į Švedijos Karalystės Riksdago pagal Protokolą Nr. 2 dėl subsidiarumo ir 
proporcingumo principų taikymo pateiktą pagrįstą nuomonę, kurioje tvirtinama, kad 
teisėkūros procedūra priimamo akto projektas neatitinka subsidiarumo principo, 

– atsižvelgdamas į 2017 m. lapkričio 8 d. Europos centrinio banko nuomonę3, 

– atsižvelgdamas į 2017 m. kovo 30 d. Europos ekonomikos ir socialinių reikalų komiteto 
nuomonę4, 

– atsižvelgdamas į 2017 m. gegužės 18 d. Pirmininkų sueigos sprendimą leisti Ekonomikos ir 
pinigų politikos komitetui padalyti pirmiau nurodytą Komisijos pasiūlymą į dvi dalis ir juo 
remiantis parengti du atskirus teisėkūros pranešimus, 

– atsižvelgdamas į preliminarų susitarimą, kurį atsakingas komitetas patvirtino pagal Darbo 
tvarkos taisyklių 69f straipsnio 4 dalį, ir į 2017 m. lapkričio 15 d. laišku Tarybos atstovo 
prisiimtą įsipareigojimą pritarti Parlamento pozicijai pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos 
veikimo 294 straipsnio 4 dalį, 

                                                 
3  Dar nepaskelbta Oficialiajame leidinyje. 
4  OL C 209, 2017 6 30, p. 36. 
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– atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 59 straipsnį, 

– atsižvelgdamas į Ekonomikos ir pinigų politikos komiteto pranešimą (A8-0255/2017), 

1. priima per pirmąjį svarstymą toliau pateiktą poziciją; 

2. ragina Komisiją dar kartą perduoti klausimą svarstyti Parlamentui, jei ji savo pasiūlymą 
pakeičia nauju tekstu, jį keičia iš esmės arba ketina jį keisti iš esmės; 

3. paveda Pirmininkui perduoti Parlamento poziciją Tarybai, Komisijai ir nacionaliniams 
parlamentams. 
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P8-TCI-COD(2016)0360B 

Europos Parlamento pozicija, priimta 2017 m. lapkričio 30 d. per pirmąjį svarstymą, siekiant 
priimti Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 2017/..., kuriuo iš dalies keičiamos 
Reglamento (ES) Nr. 575/2013 nuostatos, susijusios su pereinamojo laikotarpio nuostatomis, 
skirtomis poveikiui nuosavoms lėšoms dėl 9-ojo TFAS įvedimo mažinti ir didelių pozicijų tvarkos, 
taikomos tam tikroms viešojo sektoriaus pozicijoms, išreikštoms ne nacionaline valstybių narių 
valiuta, taikymo poveikiui mažinti 

(Tekstas svarbus EEE) 

EUROPOS PARLAMENTAS IR EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdami į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, ypač į jos 114 straipsnį, 

atsižvelgdami į Europos Komisijos pasiūlymą, 

teisėkūros procedūra priimamo akto projektą perdavus nacionaliniams parlamentams, 

atsižvelgdami į Europos Centrinio Banko nuomonę5, 

atsižvelgdami į Europos ekonomikos ir socialinių reikalų komiteto nuomonę6, 

laikydamiesi įprastos teisėkūros procedūros7, 

                                                 
5 2017 m. lapkričio 8 d. nuomonė (dar nepaskelbta Oficialiajame leidinyje). 
6 OL C 209, 2017 6 30, p. 36. 
7  2017 m. lapkričio 30 d. Europos Parlamento pozicija. 
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kadangi: 

▌ 

(1) 2014 m. liepos 24 d. Tarptautinių apskaitos standartų valdyba paskelbė 9-ąjį tarptautinį 

finansinės atskaitomybės standartą (toliau – TFAS) „Finansinės priemonės“ (toliau – 9-

asis TFAS). 9-uoju TFAS siekiama tobulinti finansinės atskaitomybės apie finansines 

priemones pateikimą finansinėse ataskaitose sprendžiant problemas, kilusias toje srityje 

per finansų krizę. Visų pirma 9-uoju TFAS reaguojama į G–20 raginimą pereiti prie 

labiau į ateitį orientuoto tikėtinų finansinio turto kredito nuostolių pripažinimo modelio. 

Tikėtinų finansinio turto kredito nuostolių pripažinimo atžvilgiu šis standartas pakeičia 

39-ąjį tarptautinį apskaitos standartą; 

(2) Komisija priėmė 9-ąjį TFAS Komisijos reglamentu (ES) Nr. 2016/20678. Pagal tą 

reglamentą kredito įstaigos ir investicinės įmonės (toliau – įstaigos), kurios naudoja 

TFAS savo finansinėms ataskaitoms rengti, turi taikyti 9-ąjį TFAS nuo pirmų savo 

finansinių metų, prasidedančių 2018 m. sausio 1 d. arba po šios datos, pradžios; 

                                                 
8 2016 m. lapkričio 22 d. Komisijos reglamentas (ES) 2016/2067, kuriuo dėl 9-ojo 

tarptautinio finansinės atskaitomybės standarto iš dalies keičiamas Reglamentas (EB) 
Nr. 1126/2008, priimantis tam tikrus tarptautinius apskaitos standartus pagal Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1606/2002 (OL L 323, 2016 11 29, p. 1). 
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(3) dėl 9-ojo TFAS taikymo gali staiga smarkiai padidėti atidėjiniai tikėtiniems kredito 

nuostoliams ir todėl staiga sumažėti įstaigų bendras 1 lygio nuosavas kapitalas. Kol 

Bazelio bankų priežiūros komitetas šiuo metu svarsto atidėjiniams tikėtiniems kredito 

nuostoliams ilgesnį laikotarpį taikytiną reguliavimo tvarką, Europos Parlamento ir 

Tarybos reglamente (ES) Nr. 575/20139 turėtų būti priimtos pereinamojo laikotarpio 

nuostatos siekiant sumažinti tą galimą didelį neigiamą poveikį bendram 1 lygio 

nuosavam kapitalui, atsirandantį dėl tikėtinų kredito nuostolių apskaitymo; 

(4) Europos Parlamentas savo 2016 m. spalio 6 d. rezoliucijoje dėl tarptautinio finansinės 

atskaitomybės standarto – 9-ojo TFAS10 paragino nustatyti laipsniško įvedimo tvarką, 

kuria būtų sumažintas 9-ojo TFAS naujo vertės sumažėjimo modelio poveikis; 

(5) kai įstaigos laikotarpio pradžios balanse tą dieną, kai ji pirmą kartą taiko 9-ąjį TFAS, 

matomas bendro 1 lygio nuosavo kapitalo sumažėjimas palyginti su laikotarpio pabaigos 

balansu prieš tai einančią dieną, atsiradęs dėl padidėjusių atidėjinių tikėtiniems kredito 

nuostoliams, įskaitant atidėjinį nuostoliams, skirtą tikėtiniems galiojimo laikotarpio 

kredito nuostoliams atsižvelgiant į dėl kredito rizikos sumažėjusios vertės finansinį turtą, 

kaip apibrėžta 9-ojo TFAS A priede, kaip nustatyta Komisijos reglamento (EB) 

Nr. 1126/200811 priede (toliau – priedas dėl 9-ojo TFAS), įstaigai turėtų būti leidžiama 

pereinamuoju laikotarpiu į savo bendrą 1 lygio nuosavą kapitalą įtraukti tam tikrą 

padidėjusių atidėjinių tikėtiniems kredito nuostoliams dalį. To pereinamojo laikotarpio 

trukmė turėtų būti ne ilgesnė kaip penkeri metai ir jis turėtų prasidėti 2018 m. Atidėjinių 

tikėtiniems kredito nuostoliams dalis, kuri gali būti įtraukta į bendrą 1 lygio nuosavą 

kapitalą, ilgainiui turėtų sumažėti iki nulio, kad dieną, einančią iškart po pereinamojo 

laikotarpio pabaigos, būtų užtikrintas visiškas 9-ojo TFAS įgyvendinimas.

                                                 
9 2013 m. birželio 26 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 575/2013 dėl 

prudencinių reikalavimų kredito įstaigoms ir investicinėms įmonėms ir kuriuo iš dalies 
keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 648/2012 (OL L 176, 2013 6 27, p. 1). 

10  Dar nepaskelbta Oficialiajame leidinyje. 
11 2008 m. lapkričio 3 d. Komisijos reglamentas (EB) Nr. 1126/2008, priimantis tam tikrus 

tarptautinius apskaitos standartus pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) 
Nr. 1606/2002 (OL L 320, 2008 11 29, p. 1). 
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Atidėjinių tikėtiniems kredito nuostoliams poveikis bendram 1 lygio nuosavam kapitalui 

neturėtų būti visiškai pašalintas pereinamuoju laikotarpiu; 

(6) įstaigos turėtų nuspręsti, ar taikyti tas pereinamojo laikotarpio nuostatas, ir atitinkamai 

informuoti kompetentingą instituciją. Pereinamuoju laikotarpiu įstaiga turėtų turėti 

galimybę vieną kartą pakeisti savo pradinį sprendimą su sąlyga, kad gautas išankstinis 

kompetentingos institucijos leidimas; kompetentinga institucija turėtų užtikrinti, kad 

tokio sprendimo motyvas būtų ne reglamentavimo arbitražas; 

(7) kadangi po dienos, kurią įstaiga pirmą kartą taiko 9-ąjį TFAS, apskaičiuoti atidėjiniai 

tikėtiniems kredito nuostoliams dėl blogėjančios makroekonominės perspektyvos gali 

netikėtai padidėti, įstaigoms tokiais atvejais turėtų būti suteikta papildomų lengvatų; 
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(8) turėtų būti reikalaujama, kad įstaigos, kurios nusprendžia pasinaudoti pereinamojo 

laikotarpio nuostatomis, turėtų pakoreguoti reguliuojamojo kapitalo straipsnių, kuriems 

atidėjiniai tikėtiniems kredito nuostoliams daro tiesioginį poveikį, apskaičiavimą siekiant 

užtikrinti, kad jos negautų nepriimtinos kapitalo lengvatos. Pavyzdžiui, specifiniai 

kredito rizikos koregavimai, kuriais pagal standartizuotą kredito rizikos vertinimo 

metodą sumažinama pozicijos vertė, turėtų būti sumažinti taikant koeficientą, kurio 

poveikis yra pozicijos vertės didėjimas. Taip būtų užtikrinama, kad įstaiga 

nepasinaudotų ir jos bendro 1 lygio nuosavo kapitalo padidėjimu pritaikius pereinamojo 

laikotarpio nuostatas, ir sumažinta pozicijos verte; 

(9) įstaigos, kurios nusprendžia pasinaudoti šiame reglamente nustatytomis 9-ojo TFAS 

pereinamojo laikotarpio nuostatomis, turėtų viešai atskleisti savo nuosavas lėšas, 

kapitalo pakankamumo koeficientus ir sverto koeficientą, apskaičiuotus tiek taikant tas 

nuostatas, tiek jų netaikant, kad visuomenė galėtų įvertinti tų nuostatų poveikį; 
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(10) taip pat tikslinga numatyti pereinamojo laikotarpio nuostatas dėl didelės pozicijos ribos, 

taikomos tam tikroms valstybių narių viešojo sektoriaus skolos pozicijoms, išreikštoms 

ne nacionaline valstybių narių valiuta, netaikymo. Pereinamojo laikotarpio trukmė 

turėtų būti treji metai, skaičiuojant nuo 2018 m. sausio 1 d., tokio tipo pozicijoms, kurios 

susidarė ... [šio iš dalies keičiančio reglamento pasirašymo data] arba po šios datos, o 

tokio tipo pozicijoms, susidariusioms anksčiau nei ta data, turėtų būti taikomas 

tęstinumo principas ir joms toliau galėtų būti taikoma didelės pozicijos išimtis; 

(11) siekiant sudaryti galimybę šiuo reglamentu numatytas pereinamojo laikotarpio nuostatas 

taikyti nuo 2018 m. sausio 1 d., šis reglamentas turėtų įsigalioti kitą dieną po jo 

paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje; 

(12) todėl Reglamentas (ES) Nr. 575/2013 turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 
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1 straipsnis 

Reglamentas (ES) Nr. 575/2013 iš dalies keičiamas taip: 

1) įterpiamas šis straipsnis: 

„473a straipsnis 

9-jo TFAS įvedimas 

1. Nukrypstant nuo 50 straipsnio, iki šio straipsnio 6 dalyje nurodyto pereinamojo 

laikotarpio pabaigos šios įstaigos gali į savo bendrą 1 lygio nuosavą kapitalą įtraukti 

pagal šią dalį apskaičiuotą sumą: 

a) įstaigos, kurios savo finansines ataskaitas rengia laikydamosi tarptautinių 

apskaitos standartų, priimtų laikantis Reglamento (EB) Nr. 1606/2002 

6 straipsnio 2 dalyje nustatytos tvarkos; 

b) įstaigos, kurios pagal šio reglamento 24 straipsnio 2 dalį turto ir 

nebalansinių straipsnių vertę ir nuosavas lėšas nustato laikydamosi 

tarptautinių apskaitos standartų, priimtų laikantis Reglamento (EB) 

Nr. 1606/2002 6 straipsnio 2 dalyje nustatytos tvarkos; 

c) įstaigos, kurios turto ir nebalansinių straipsnių vertę nustato laikydamosi 

apskaitos standartų pagal Direktyvą 86/635/EEB, ir taikydamos tokį pat 

tikėtinų kredito nuostolių modelį, kaip ir modelis, taikomas pagal 

tarptautinius apskaitos standartus, priimtus laikantis Reglamento (EB) 

Nr. 1606/2002 6 straipsnio 2 dalyje nustatytos tvarkos.  

Pirmoje pastraipoje nurodyta suma apskaičiuojama kaip toliau nurodytų elementų 

sudėtinė suma: 

a) pozicijų, vertinamų pagal riziką pagal Trečios dalies II antraštinės dalies 

2 skyrių, atveju – sumą (ABSA), apskaičiuotą pagal šią formulę: 

ABSA = (A2,SA + A4,SA-t) ∙𝑓𝑓  
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čia: 

A2,SA = suma, apskaičiuota pagal 2 dalį; 

A4,SA = suma, apskaičiuota pagal 4 dalį, remiantis sumomis, apskaičiuotomis 

pagal 3 dalį; 

f = taikytinas koeficientas, nustatytas 6 dalyje; 

t= bendro 1 lygio nuosavo kapitalo padidėjimas, atsirandantis dėl sumų A2,SA 

ir A4,SA atskaitymo iš mokėtinų mokesčių. 

b) pozicijų, vertinamų pagal riziką pagal Trečios dalies II antraštinės dalies 

3 skyrių, atveju – sumą (ABIRB), apskaičiuotą pagal šią formulę: 

ABIRB = (A2,IRB + A4,IRB-t)∙ 𝑓𝑓 
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čia: 

A2,IRB = pagal 2 dalį apskaičiuota suma, pakoreguota pagal 5 dalies 

a punktą; 

A4,IRB = suma, apskaičiuota pagal 4 dalį, remiantis pagal 3 dalį 

apskaičiuotomis sumomis, pakoreguotomis pagal 5 dalies b ir c punktus; 

f = taikytinas koeficientas, nustatytas 6 dalyje; 

t= bendro 1 lygio nuosavo kapitalo padidėjimas, atsirandantis dėl sumų 

A2,IRB ir A4,IRB atskaitymo iš mokėtinų mokesčių. 

▌ 

2. Įstaigos sumas A2,SA ir A2,IRB, nurodytas atitinkamai 1 dalies antros pastraipos a ir 

b punktuose, apskaičiuoja imdamos didesnę iš šios dalies a ir b punktuose 

nurodytų sumų atskirai pozicijoms, vertinamoms pagal riziką pagal Trečios dalies 

II antraštinės dalies 2 skyrių, ir pozicijoms, vertinamoms pagal riziką pagal 

Trečios dalies II antraštinės dalies 3 skyrių: 

a) nulis; 
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b) suma, apskaičiuota pagal i punktą, sumažinta suma, apskaičiuota pagal 

ii punktą: 

i) tikėtinų 12 mėnesių kredito nuostolių, apibrėžtų pagal 9-ojo TFAS 

5.5.5 dalį, kaip nustatyta Komisijos reglamento (ES) Nr. 1126/2008 

priede (toliau – priedas dėl 9-ojo TFAS), ir atidėjinio nuostoliams, 

skirto tikėtiniems galiojimo laikotarpio kredito nuostoliams, 

nustatytiems pagal priedo dėl 9-ojo TFAS 5.5.3 dalį, sudėtinė suma 

2018 m. sausio 1 d. arba 9-ojo TFAS taikymo pradžios datą; 

ii) vertės sumažėjimo nuostolių toliau išvardyto turto atžvilgiu – finansinio 

turto, klasifikuojamo kaip paskolos ir gautinos sumos, iki termino 

laikomų investicijų ir galimo parduoti finansinio turto, kaip apibrėžta 

39-ojo TAS 9 punkte, išskyrus nuosavo kapitalo priemones ir 

kolektyvinio investavimo subjektų investicinius vienetus arba 

akcijas,  apibrėžtų pagal 39-ojo TAS 63, 64, 65, 67, 68 ir 70 punktus, 

kaip nustatyta Komisijos reglamento (EB) Nr. 1126/2008 priede, 

bendra suma 2017 m. gruodžio 31 d. arba dieną, einančią prieš 9-ojo 

TFAS taikymo pradžios datą. 
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3. Įstaigos pozicijoms, vertinamoms pagal riziką pagal Trečios dalies II antraštinės 

dalies 2 skyrių, ir pozicijoms, vertinamoms pagal riziką pagal Trečios dalies 

II antraštinės dalies 3 skyrių, atskirai apskaičiuoja sumą, kuria šios dalies 

a punkte nurodyta suma viršija šios dalies b punkte nurodytą sumą: 

a) tikėtinų 12 mėnesių kredito nuostolių, nustatytų pagal priedo dėl 9-ojo TFAS 5.5.5 

dalį, ir atidėjinio nuostoliams, skirto tikėtiniems galiojimo laikotarpio kredito 

nuostoliams, nustatytiems pagal priedo dėl 9-ojo TFAS 5.5.3 dalį, sudėtinė suma, 

neįskaitant atidėjinio nuostoliams, skirto tikėtiniems galiojimo laikotarpio kredito 

nuostoliams atsižvelgiant į dėl kredito rizikos sumažėjusios vertės finansinį turtą, 

kaip apibrėžta priedo dėl 9-ojo TFAS A priede, ataskaitinę dieną; 

b) tikėtinų 12 mėnesių kredito nuostolių, nustatytų pagal priedo dėl 9-ojo TFAS 

5.5.5 dalį, ir atidėjinio nuostoliams, skirto tikėtiniems galiojimo laikotarpio 

kredito nuostoliams, nustatytiems pagal priedo dėl 9-ojo TFAS 5.5.3 dalį, 

sudėtinė suma, neįskaitant atidėjinio nuostoliams, skirto tikėtiniems 

galiojimo laikotarpio kredito nuostoliams atsižvelgiant į dėl kredito rizikos 

sumažėjusios vertės finansinį turtą, kaip apibrėžta priedo dėl 9-ojo TFAS 

A priede, 2018 m. sausio 1 d. arba 9-ojo TFAS taikymo pradžios datą. 
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4. Pozicijų, vertinamų pagal riziką pagal Trečios dalies II antraštinės dalies 2 skyrių, 

atveju, kai 3 dalies a punkte nurodyta suma viršija 3 dalies b punkte nurodytą 

sumą, įstaigos laiko, kad A4,SA yra lygi tų sumų skirtumui, kitu atveju jos laiko, kad 

A4,SA yra lygi nuliui. 

Pozicijų, vertinamų pagal riziką pagal Trečios dalies II antraštinės dalies 3 skyrių, 

atveju, kai 3 dalies a punkte nurodyta suma, pritaikius 5 dalies b punktą, viršija tų 

pozicijų sumą, kaip nurodyta 3 dalies b punkte, pritaikius 5 dalies c punktą, 

įstaigos laiko, kad A4,IRB yra lygi tų sumų skirtumui, kitu atveju jos laiko, kad 

A4,IRB yra lygi nuliui. 
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5. Pozicijų, vertinamų pagal riziką pagal Trečios dalies II antraštinės dalies 3 skyrių, 

atveju įstaigos taiko 2–4 dalis tokia tvarka: 

a) norėdamos apskaičiuoti A2,IRB , įstaigos iš kiekvienos pagal šio straipsnio 

2 dalies b punkto i ir ii papunkčius apskaičiuotos sumos atima tikėtinų 

nuostolių, apskaičiuotų pagal 158 straipsnio 5, 6 ir 10 dalis, sudėtinę sumą 

2017 m. gruodžio 31 d. arba dieną, einančią prieš 9-ojo TFAS taikymo 

pradžios datą. Jeigu apskaičiuojant šio straipsnio 2 dalies b punkto 

i papunktyje nurodytą sumą gaunamas neigiamas skaičius, įstaiga laiko, kad 

tos sumos vertė yra lygi nuliui. Jeigu apskaičiuojant šio straipsnio 2 dalies 

b punkto ii papunktyje nurodytą sumą gaunamas neigiamas skaičius, įstaiga 

laiko, kad tos sumos vertė yra lygi nuliui; 
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b) įstaigos pagal šio straipsnio 3 dalies a punktą apskaičiuotą sumą pakeičia 

tikėtinų 12 mėnesių kredito nuostolių, nustatytų pagal priedo dėl 9-ojo TFAS 

5.5.5 dalį, ir atidėjinio nuostoliams, skirto tikėtiniems galiojimo laikotarpio 

kredito nuostoliams, nustatytiems pagal priedo dėl 9-ojo TFAS 5.5.3 dalį, 

sudėtine suma, neįskaitant atidėjinio nuostoliams, skirto tikėtiniems 

galiojimo laikotarpio kredito nuostoliams atsižvelgiant į dėl kredito rizikos 

sumažėjusios vertės finansinį turtą, kaip apibrėžta priedo dėl 9-ojo TFAS 

A priede, atėmus susijusių tų pačių pozicijų tikėtinų nuostolių, apskaičiuotų 

pagal 158 straipsnio 5, 6 ir 10 dalis, sudėtinę sumą, ataskaitinę dieną. Jeigu 

apskaičiuojant gaunamas neigiamas skaičius, įstaiga laiko, kad šio 

straipsnio 3 dalies a punkte nurodytos sumos vertė yra lygi nuliui; 
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c) įstaigos pagal šio straipsnio 3 dalies b punktą apskaičiuotą sumą pakeičia 

tikėtinų 12 mėnesių kredito nuostolių, nustatytų pagal priedo dėl 9-ojo TFAS 

5.5.5 dalį, ir atidėjinio nuostoliams, skirto tikėtiniems galiojimo laikotarpio 

kredito nuostoliams, nustatytiems pagal priedo dėl 9-ojo TFAS 5.5.3 dalį, 

sudėtine suma, neįskaitant atidėjinio nuostoliams, skirto tikėtiniems 

galiojimo laikotarpio kredito nuostoliams atsižvelgiant į dėl kredito rizikos 

sumažėjusios vertės finansinį turtą, kaip apibrėžta priedo dėl 9-ojo TFAS 

A priede, 2018 m. sausio 1 d. arba 9-ojo TFAS taikymo pradžios datą, atėmus 

susijusių tų pačių pozicijų tikėtinų nuostolių, apskaičiuotų pagal 

158 straipsnio 5, 6 ir 10 dalis, sudėtinę sumą. Jeigu apskaičiuojant 

gaunamas neigiamas skaičius, įstaiga laiko, kad šio straipsnio 3 dalies 

b punkte nurodytos sumos vertė yra lygi nuliui. 

6. Atitinkamai 1 dalies antros pastraipos a ir b punktuose nurodytoms sumoms ABSA 

ir ABIRB apskaičiuoti įstaigos taiko šiuos koeficientus: 

a) nuo 2018 m. sausio 1 d. iki 2018 m. gruodžio 31 d. – 0,95; 
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b) nuo 2019 m. sausio 1 d. iki 2019 m. gruodžio 31 d. – 0,85; 

c) nuo 2020 m. sausio 1 d. iki 2020 m. gruodžio 31 d. – 0,7; 

d) nuo 2021 m. sausio 1 d. iki 2021 m. gruodžio 31 d. – 0,5; 

e) nuo 2022 m. sausio 1 d. iki 2022 m. gruodžio 31 d. – 0,25. 

Įstaigos, kurių finansiniai metai prasideda po 2018 m. sausio 1 d., bet anksčiau nei 

2019 m. sausio 1 d., patikslina pirmos pastraipos a–e punktuose nurodytas datas, 

kad jos atitiktų tų įstaigų finansinius metus, informuoja savo kompetentingą 

instituciją apie patikslintas datas ir jas viešai atskleidžia. 

Įstaigos, kurios 1 dalyje nurodytus apskaitos standartus pradeda taikyti 2019 m. 

sausio 1 d. arba po šios datos, atitinkamus koeficientus pagal pirmos pastraipos b–

e punktus taiko pradedant koeficientu, atitinkančiu metus, kuriais tie apskaitos 

standartai taikomi pirmą kartą. 
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7. Jeigu įstaiga į savo bendrą 1 lygio nuosavą kapitalą įtraukia tam tikrą sumą pagal 

šio straipsnio 1 dalį, ji perskaičiuoja visas pagal šį reglamentą ir Direktyvą 

2013/36/ES reikalaujamas sumas, kurias apskaičiuojant naudojami bet kurie iš 

toliau išvardytų straipsnių, neatsižvelgdama į poveikį, kurį atidėjiniai tikėtiniems 

kredito nuostoliams, kuriuos ji įtraukė į savo bendrą 1 lygio nuosavą kapitalą, daro 

šiems straipsniams: 

a) atidėtųjų mokesčių turto suma, atskaitoma iš bendro 1 lygio nuosavo kapitalo 

pagal 36 straipsnio 1 dalies c punktą arba įvertinama pagal riziką laikantis 

48 straipsnio 4 dalies; 

b) pozicijos vertė, nustatyta pagal 111 straipsnio 1 dalį, kai Specifiniai kredito 

rizikos koregavimai, kuriais pozicijos vertė sumažinama, dauginami iš šio 

padidinimo daugiklio (sf): 

sf = 1 – (ABSA / RASA) 

čia: 

ABSA = pagal 1 dalies antros pastraipos a punktą apskaičiuota suma; 

RASA= bendra specifinių kredito rizikos koregavimų suma; 



 

 

15059/17   er/ST 22 
PRIEDAS DRI  LT 
 

 

c) 2 lygio straipsnių suma, apskaičiuota pagal 62 straipsnio d punktą. 

8. Per šio straipsnio 6 dalyje nurodytą laikotarpį įstaigos, kurios nusprendė taikyti 

šiame straipsnyje nustatytas pereinamojo laikotarpio nuostatas, atskleidžia ne tik 

informaciją, reikalaujamą pagal Aštuntą dalį, bet ir nuosavų lėšų sumas, bendrą 

1 lygio nuosavą kapitalą ir 1 lygio kapitalą, bendro 1 lygio nuosavo kapitalo 

pakankamumo koeficientą, 1 lygio kapitalo pakankamumo koeficientą, bendrą 

kapitalo pakankamumo koeficientą ir sverto koeficientą, kurie susidarytų, jeigu jos 

šio straipsnio netaikytų. 

9. Įstaiga nusprendžia, ar taikyti šiame straipsnyje išdėstytas nuostatas pereinamuoju 

laikotarpiu, ir informuoja kompetentingą instituciją apie savo sprendimą ne vėliau 

kaip 2018 m. vasario 1 d. Jeigu įstaiga yra gavusi išankstinį kompetentingos 

institucijos leidimą, pereinamuoju laikotarpiu ji gali vieną kartą pakeisti savo 

pirminį sprendimą. Pagal šią pastraipą priimtus sprendimus įstaigos atskleidžia 

viešai. 
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Šiame straipsnyje išdėstytas perinamojo laikotarpio nuostatas taikyti nusprendusi 

įstaiga gali nuspręsti netaikyti 4 dalies – tokiu atveju ji informuoja kompetentingą 

instituciją apie savo sprendimą ne vėliau kaip 2018 m. vasario 1 d. Tokiu atveju ta 

įstaiga laiko, kad 1 dalyje nurodyta A4 vertė lygi nuliui. Jeigu įstaiga yra gavusi 

išankstinį kompetentingos institucijos leidimą, pereinamuoju laikotarpiu ji gali 

vieną kartą pakeisti savo pirminį sprendimą. Pagal šią pastraipą priimtus 

sprendimus įstaigos atskleidžia viešai. 

10. Pagal Reglamento (ES) Nr. 1093/2010 16 straipsnį ne vėliau kaip 2018 m. birželio 

30 d. EBI paskelbia gaires dėl šiame straipsnyje išdėstytų reikalavimų dėl 

informacijos atskleidimo.“; 

▌ 

2) 493 straipsnis papildomas šiomis dalimis: 

„4. Nukrypdamos nuo 395 straipsnio 1 dalies, kompetentingos institucijos gali leisti 

įstaigoms turėti bet kurias iš šio straipsnio 5 dalyje numatytų pozicijų, kurios 

atitinka šio straipsnio 6 dalyje nustatytas sąlygas, neviršijant šių ribų: 

a) 100 % įstaigos 1 lygio kapitalo iki 2018 m. gruodžio 31 d.; 

b) 75 % įstaigos 1 lygio kapitalo iki 2019 m. gruodžio 31 d.; 

c) 50 % įstaigos 1 lygio kapitalo iki 2020 m. gruodžio 31 d. 

Pirmos pastraipos a, b ir c punktuose nurodytos ribos taikomos pozicijų vertėms, 

apskaičiuotoms atsižvelgus į kredito rizikos mažinimo pagal 399–403 straipsnius 

poveikį. 

▌ 
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5. 4 dalyje nustatytos perinamojo laikotarpio nuostatos taikomos šioms pozicijoms: 

a) turto straipsniams, kuriuos sudaro reikalavimai valstybių narių centrinei 

valdžiai, centriniams bankams arba viešojo sektoriaus subjektams; 

b) turto straipsniams, kuriuos sudaro reikalavimai, aiškiai garantuoti valstybių 

narių centrinės valdžios, centrinių bankų arba viešojo sektoriaus subjektų; 

c) kitoms valstybių narių centrinės valdžios, centrinių bankų ar viešojo 

sektoriaus subjektų pozicijoms arba jų garantijomis užtikrintoms pozicijoms; 

d) turto straipsniams, kuriuos sudaro reikalavimai valstybių narių regioninės ar 

vietos valdžios institucijoms, kurie vertinami kaip centrinės valdžios pozicijos 

pagal 115 straipsnio 2 dalį; 

e) kitoms valstybių narių regioninės ar vietos valdžios institucijų pozicijoms 

arba jų garantijomis užtikrintoms pozicijoms, kurios vertinamos kaip 

centrinės valdžios pozicijos pagal 115 straipsnio 2 dalį. 
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Taikant pirmos pastraipos a, b ir c punktus šio straipsnio 4 dalyje nustatytos 

pereinamojo laikotarpio nuostatos taikomos tik tiems turto straipsniams ir kitoms 

viešojo sektoriaus subjektų pozicijoms arba jų garantijomis užtikrintoms 

pozicijoms, kurios vertinamos kaip centrinės valdžios, regioninės valdžios ar vietos 

valdžios pozicijos pagal 116 straipsnio 4 dalį. Jeigu turto straipsniai ir kitos viešojo 

sektoriaus subjektų pozicijos arba jų garantijomis užtikrintos pozicijos yra 

vertinamos kaip regioninės valdžios ar vietos valdžios pozicijos pagal 

116 straipsnio 4 dalį, šio straipsnio 4 dalyje nustatytos pereinamo laikotarpio 

nuostatos taikomos tik tais atvejais, kai tos regioninės valdžios ar vietos valdžios 

pozicijos vertinamos kaip centrinės valdžios pozicijos pagal 115 straipsnio 2 dalį. 

6. Šio straipsnio 4 dalyje nustatytos pereinamojo laikotarpio nuostatos taikomos tik 

tuo atveju, kai šio straipsnio 5 dalyje nurodyta pozicija atitinka visas šias sąlygas: 

a) pozicijai būtų priskirtas 0 % rizikos koeficientas pagal 2017 m. gruodžio 31 

d. galiojusią 495 straipsnio 2 dalies redakciją; 

b) pozicija susidarė ... [šio iš dalies keičiančio reglamento pasirašymo data] 

arba po šios datos. 
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7. Šio straipsnio 5 dalyje nurodytai pozicijai, kuri susidarė anksčiau nei ... [šio iš 

dalies keičiančio reglamento pasirašymo data] ir kuriai 2017 m. gruodžio 31 d. 

buvo priskirtas 0 % rizikos koeficientas pagal 495 straipsnio 2 dalį, 395 straipsnio 

1 dalis netaikoma.“. 

2 straipsnis 

Šis reglamentas įsigalioja ▌ kitą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

Jis taikomas nuo 2018 m. sausio 1 d. 

▌ 

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta … 

▌ 

Europos Parlamento vardu Tarybos vardu 

Pirmininkas Pirmininkas 
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